
BRASS PILOTS - .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT

Centers Cutters For Accurate Work

Hardened steel pilot keeps Facing and Chamfering cutters properly centered
in the bore. Resists wear for years of service.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets

Attributes

Name: .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080944380
Mfr. No.:
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359)
Material: Brass
Delivery weight: 0.018kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806027527

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
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Sicherheitshinweise für den BRASS PILOTS
BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT.
Dieser Leitfaden soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden und potenzielle Gefahren zu
vermeiden. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers
verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen auf.
Informieren Sie sich über die Sicherheitswarnungen und hinweise, die mit diesem Produkt verbunden
sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit den angegebenen Kalibern (38/357 Caliber).
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während der
Verwendung.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf des Feuerarms sauber und frei von Verunreinigungen ist, bevor Sie den
Brass Pilot einsetzen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut, um mögliche allergische Reaktionen auf das Material zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Feuerarm entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Überprüfen Sie den Brass Pilot auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.

Installation:2.

Führen Sie den Brass Pilot vorsichtig in den Lauf des Feuerarms ein.
Achten Sie darauf, dass der Pilot richtig zentriert ist, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Verwendung:3.

Verwenden Sie die Fräs und Entgratwerkzeuge gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überwachen Sie den Zustand des Brass Pilots während der Nutzung und ersetzen Sie ihn bei
Anzeichen von Abnutzung.

Nach der Verwendung:4.

Entfernen Sie den Brass Pilot vorsichtig aus dem Lauf des Feuerarms.
Reinigen Sie den Brass Pilot nach der Verwendung, um die Lebensdauer zu verlängern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, während es zur Entsorgung
bereitgestellt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien
befolgen und bei Unsicherheiten professionelle Unterstützung in Anspruch nehmen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT hat oberste
Priorität. Indem Sie die oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere
Nutzung zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für die Sicherheit entschieden haben!



BRASS PILOTS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BRASS PILOTS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT. This product is designed to enhance
your chamfering and facing operations while ensuring safety and durability. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure proper and safe use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean and free from obstructions to prevent accidents.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the pilot is securely fitted before use to prevent detachment during operation.
Avoid using excessive force when operating the product to prevent accidents and damage.
Always keep hands and other body parts away from moving parts during use.
Use the product only for its intended purpose as described in the specifications.
In case of malfunction or unusual noise, stop using the product immediately and inspect it.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the work area is clean and welllit.
Select the appropriate pilot size for your specific application.
Securely attach the brass pilot to the chamfering tool according to the manufacturer's instructions.
Doublecheck that the pilot is properly seated and locked in place.

Usage:2.

Position the workpiece securely in a stable manner.
Align the pilot with the bore of the workpiece.
Start the chamfering tool at a low speed to ensure proper engagement.
Gradually increase the speed as needed, maintaining control of the tool.
Monitor the operation closely and adjust as necessary for optimal performance.
After use, turn off and unplug the tool before making any adjustments or removing the pilot.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options available in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or usage of the BRASS PILOTS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT, please refer
to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or on their official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Piloto
de Muzzle Brass .38/.357 de Brownells
Introducción
Gracias por elegir el Piloto de Muzzle Brass .38/.357 de Brownells. Este producto está diseñado para ayudar a
mantener los cortadores de cara y biselado centrados en el cañón, asegurando un uso eficaz y seguro. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad importantes para garantizar un uso adecuado y minimizar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Usa el producto únicamente para su propósito previsto.
Si sientes que el producto no funciona correctamente, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Lesiones: El uso inadecuado del piloto puede causar lesiones. Asegúrate de sujetarlo
firmemente y seguir las instrucciones de uso.
Uso de Equipos de Protección: Siempre usa gafas de seguridad y guantes al manipular herramientas
de corte.
Condiciones de Trabajo: Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y libre de obstrucciones.
Mantenimiento: Mantén el piloto limpio y libre de residuos para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que el área esté limpia y ordenada.
Ten a mano todos los materiales necesarios antes de comenzar.

Instalación:2.

Inserta el piloto en el cañón del arma con cuidado.
Asegúrate de que esté bien centrado y ajustado.

Uso:3.

Usa el piloto solo en el calibre para el que está diseñado (38/357).
Realiza cortes de manera controlada y evita aplicar demasiada presión.
Si el piloto se atasca, retíralo con cuidado y revisa si hay obstrucciones.

Finalización:4.

Limpia el piloto después de cada uso para evitar acumulaciones de residuos.
Almacena el piloto en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera segura.



Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos.
No arrojes el piloto a la basura común; considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, contacta a un
punto de contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de un uso
seguro y eficaz de tu Piloto de Muzzle Brass .38/.357 de Brownells.



Guide de Sécurité pour le Pilote Muzzle Brass
.38/.357 de Brownells
Introduction
Merci d'avoir choisi le Pilote Muzzle Brass .38/.357 de Brownells. Ce produit est conçu pour garantir un centrage
précis des coupeurs de face et de chanfreinage dans le canon. Pour assurer une utilisation sécurisée et efficace,
il est essentiel de suivre les directives de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.
Informetoi sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le pilote si tu remarques des fissures, des déformations ou toute autre anomalie.
Toujours porter des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de l'outil pour protéger tes yeux des éclats.
Ne jamais forcer le produit audelà de ses spécifications, notamment en ce qui concerne les calibres.
Utilise le produit dans un environnement bien éclairé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que le canon est propre et exempt de débris avant d'installer le pilote.
Vérifie que le calibre du pilote correspond à celui de ton arme (38/357).

Installation du Pilote2.

Insère le pilote dans le canon en veillant à ce qu'il soit bien centré.
Assuretoi que le pilote est en place et stable avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation du Pilote3.

Utilise le pilote pour centrer les coupeurs de face et de chanfreinage.
Applique une pression uniforme et évite de forcer le produit.

Après Utilisation4.

Retire le pilote du canon avec précaution.
Nettoie le pilote après chaque utilisation pour prolonger sa durée de vie.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage des métaux.
Si le produit est endommagé ou usé, consulte les directives locales pour un élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter les autorités
locales ou à rechercher des informations sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation du
Pilote Muzzle Brass .38/.357 de Brownells. Merci de respecter ces instructions et de faire preuve de prudence.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: BRASS PILOTS
BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT
Introduzione
Grazie per aver scelto il BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT. Questo prodotto è
progettato per garantire un uso sicuro e efficace nella lavorazione delle canne. Si prega di leggere attentamente
questa guida per comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni per l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente gli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto.
Utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata per ridurre l'esposizione a fumi o polveri.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche indicate dal produttore.
Assicurarsi che il prodotto sia correttamente installato prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica del Prodotto1.

Controllare che il BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT sia in buone
condizioni prima dell'uso.
Assicurarsi che il prodotto sia compatibile con il calibro .38/.357.

Installazione2.

Inserire il pilot nel foro della canna, assicurandosi che sia ben centrato.
Verificare che il pilot sia fissato in modo sicuro prima di procedere.

Uso3.

Utilizzare il pilot per la facciatura e la smussatura, mantenendo una pressione costante e
controllata.
Non utilizzare utensili aggiuntivi per forzare il pilot durante l'uso.

Manutenzione4.

Pulire il prodotto dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di ottone o polvere.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.



Consultare le linee guida locali per la raccolta differenziata dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattare il punto di
contatto designato nell'Unione Europea. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti
pronte al momento della comunicazione.

Grazie per aver scelto il BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT. La vostra sicurezza è la
nostra priorità.



BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE
BRASS PILOT Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT. Denne produktveiledningen gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle
instruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid vernebriller og passende verneutstyr under bruk.
Unngå kontakt med ansiktet under bruk av produktet.
Kontroller produktet for skader før bruk, og ikke bruk dersom det er skadet.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted for å unngå korrosjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at boreverktøyet er sikkert festet før bruk.
Unngå å bruke overdreven kraft når du installerer eller fjerner produktet.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at alle deler er til stede og i god stand.
Les gjennom bruksanvisningen nøye før du begynner.

Installasjon2.

Plasser BRASS PILOT i boreverktøyet.
Sørg for at piloten sitter godt og er sentrert.
Stram til festemekanismen forsiktig, men unngå overstramming.

Bruk3.

Når du bruker produktet, sørg for at det er i en stabil posisjon.
Bruk jevne og kontrollerte bevegelser for å unngå skader.
Etter bruk, fjern produktet fra boreverktøyet og oppbevar det på et sikkert sted.

Avhendingsinstruksjoner
Avfallshåndtering skal skje i henhold til lokale forskrifter for metallavfall.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsenheter for informasjon om riktig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Detaljert
kontaktinformasjon kan finnes på den offisielle nettsiden.

Vennligst vær oppmerksom på at det er viktig å følge disse sikkerhetsinstruksjonene for å sikre trygg bruk av
BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT. Takk for at du tar ansvar for din egen sikkerhet og
andres.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BRASS PILOTS
BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i długotrwałą wydajność.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj produktu tylko z narzędziami, które są zgodne z jego specyfikacją.
Nie używaj produktu w połączeniu z innymi materiałami, które mogą spowodować uszkodzenie.
Unikaj kontaktu z wodą i wilgocią, aby zapobiec korozji.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas użytkowania, aby uniknąć uszkodzenia produktu oraz narzędzi.
Zawsze przestrzegaj wszelkich lokalnych przepisów dotyczących użytkowania narzędzi.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Sprawdź, czy pilot jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Instalacja:2.

Umieść pilot w odpowiednim narzędziu do frezowania lub fazowania.
Upewnij się, że pilot jest stabilnie osadzony i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Włącz narzędzie i rozpocznij proces frezowania lub fazowania zgodnie z instrukcją obsługi
narzędzia.
Monitoruj proces, aby upewnić się, że pilot działa prawidłowo.

Zakończenie:4.

Po zakończeniu pracy wyłącz narzędzie i ostrożnie wyjmij pilot.
Oczyść pilot z resztek materiału i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Mosiądz można poddać recyklingowi. Sprawdź lokalne punkty zbiórki metali.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Używając BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE
BRASS PILOT, przyczyniasz się do zapewnienia bezpieczeństwa i wydajności.



BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE
BRASS PILOT Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti, noudattaen EU:n yleisiä
tuoteturvallisuusmääräyksiä (GPSR). Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain suunniteltuun käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain suositeltujen välineiden ja lisävarusteiden kanssa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain, kun olet varma sen oikeasta asennuksesta.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä.
Suojaa itsesi asianmukaisilla suojavarusteilla, kuten suojalaseilla ja käsineillä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä pilotti tarkasti viiste ja kohdistusleikkuriin.
Tarkista, että pilotti on oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain suositellussa kaliberissa (38/357).
Varmista, että kaikki työkalut ovat kunnossa ja puhtaita ennen käyttöä.
Suorita työskentely rauhallisesti ja keskittyneesti.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakkaita iskuja työskentelyssä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja
Tämä tuote on valmistettu korkealaatuisesta messingistä, ja se on suunniteltu kestämään kulutusta vuosien
ajan. Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai tuotteen
jälleenmyyjään.

Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuuspäivitykset.



Tämä takaa, että saat ajankohtaista tietoa tuotteesi turvallisuudesta.



Säkerhetsinstruktioner för BRASS PILOTS
BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT
Introduktion
Tack för att du valt BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT. Denna produkt är utformad för
att hålla avfasnings och facingskärarna korrekt centrerade i borrningen och motstå slitage under många år. För
att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och spån.
Använd handskar för att skydda händerna mot vassa kanter och skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från onödiga föremål för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för avsett ändamål, vilket är att centrera avfasnings och facingskärarna i
borrningen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att produkten är ren och fri från skräp.
Se till att du har rätt verktyg och utrustning tillgängliga för installationen.

Installation:2.

Placera BRASS PILOT i borrningen.
Se till att den är korrekt centrerad innan du börjar använda den.

Användning:3.

Använd produkten långsamt och kontrollerat för att säkerställa noggrannhet.
Undvik att applicera för mycket kraft, vilket kan leda till skador på produkten eller arbetsstycket.
Efter användning, rengör produkten noggrant för att förlänga dess livslängd.

Avfallsinstruktioner
Avfall från denna produkt bör hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Materialet är av mässing och kan återvinnas. Kontakta ditt lokala återvinningscenter för mer information.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta prioritet.



Návod k bezpečnému používání produktu: BRASS
PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS
PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BRASS PILOTS BROWNELLS .38/.357 MUZZLE BRASS PILOT. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň přesnosti a bezpečnosti při používání. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlené účely.
Při používání produktu vždy noste vhodné ochranné pomůcky.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován a upevněn před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte produkt s nekompatibilními zbraněmi nebo náboji.
Při práci s nástroji a příslušenstvím dodržujte veškeré bezpečnostní standardy a doporučení výrobce.
Pokud si nejste jisti, zda je produkt bezpečný pro použití, kontaktujte odborníka nebo výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná před instalací produktu.
Vložte BRASS PILOTS do hlavně zbraně a ujistěte se, že je správně umístěn.
Zkontrolujte, zda je pilot pevně usazen a nehybný.

Použití:2.

Používejte produkt podle pokynů výrobce pro maximální bezpečnost a efektivitu.
Při práci s produktem dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli kontaktu s očima nebo
otevřenými ranami.
Po dokončení používání produktu jej důkladně vyčistěte a skladujte na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na EU
kontaktní místo pro bezpečnostní dotazy. Všechny produkty by měly mít k dispozici kontaktní informace pro
případné dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a za vaši pozornost k bezpečnosti. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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